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UVODNA BESEDA
FOREWORD

I. decembra 2002 je postala Slovenija polnopravna ¢lanica
Konvencije o podeljevanju evropskih patentov in tako Se
bolj uskladila pravni sistem na tem podro¢ju z evropskim.V
tej novi vlogi lahko v interesu investitorjev na svojem
ozemlju soodloca o delovanju evropskega patentnega sis-
tema. Ministrstvo za gospodarstvo, katerega organ je Urad
RS za intelektualno lastnino, se bo v Evropski patentni orga-
nizaciji dosledno zavzemala za ohranjanje in nadaljnje izbolj-
Sevanje preizkusa novosti izumov in ocenjevanja stopnje
inventivnosti, ki sta kljuna informacija pri odlocanju za
konkurencno investiranje. Poleg tega se bo zavzemala za to,
da bi Evropski patentni urad postal e bolj dostopen
uporabnikom kot skupna strokovna institucija za informi-
ranje o aktualnem stanju tehnike, ki je nepogresljivo izho-
dis¢e pri programiranju tehnoloskega razvoja in vlaganj v
dolgorocnejso konkurencno sposobnost podjetij. Evropski
patentni urad mora ohraniti poloZaj nevtralnega organa, ki
omogoca najzanesljivejsi preizkus novosti in stopnje inven-
tivnosti ter s tem tudi najbolj varno pravno zascito

lastnistva inovativnih tehnologi.

Patentni zastopniki, ki so doslej imeli pravico zastopati
stranke pred Uradom RS za industrijsko lastnino, so s pri-
stopom h Konvenciji o podeljevanju evropskih patentov
dobili moznost, da v enem letu pridobijo status zastopnika
tudi pred Evropskim patentnim uradom, in sicer na podlagi
dokazila, da so to dejavnost doslej opravijali pred sloven-
skim uradom. Urad je vsem zainteresiranim zastopnikom Ze

zagotovil potrebne dokumente.

Z vstopom v Evropsko unijo bo v Sloveniji zacelo veljati
tudi pravno varstvo modelov in znamk po evropski zako-
nodaji. Kot pripravo na ta prehod je urad v tem letu orga-
niziral seminar o varovanju znamk Skupnosti, na katerem so
predavali strokovnjaki iz Urada za harmonizacijo na notra-
njem trgu (OHIM).

On the Ist of December 2002 Slovenia became a full
member of the European Patent Convention and thereby
harmonised the legal system of this field even better with
that of Europe. In this new role Slovenia will, in the interest
of investors in Slovenia, be able to participate in decision
making processes regarding the activities of the European
patent system. The Ministry of Economics, of which the
Slovenian Intellectual Property Office is a component
organ, will consistently strive within the European Patent
Organisation to maintain and further improve the exami-
nation of novelty and the evaluation of the inventive step
of inventions, which is crucial information when deciding
on competitive investing. In addition to this, it will strive to
ensure that the European Patent Office become more
accessible to users as a common expert institution for the
information on the current state of the art, which is an
indispensable starting point in the programming of techno-
logical growth and investment in the longer-term competi-
tive ability of firms. The European Patent Office must main-
tain its position as a neutral organ, which enables the most
reliable examination of novelty and inventive step and with
such also the safest legal protection of the ownership of

innovative technology.

With Slovenia’s accession to the European Patent Conven-
tion, patent agents who hitherto have had the right to rep-
resent clients before the Slovenian Intellectual Property
Office, will have the opportunity to acquire within one year
the status of representative also before the European
Patent Office, namely on the basis of proof that they have
carried out this activity before the Slovenian Patent Office.
The Office has provided all interested representatives with

the necessary documents.

With entry into the European Union, Slovenia will begin to
enforce the legal protection of industrial designs and trade-
marks in accordance with European legislation. As prepara-
tion for this transition, the Office organized a seminar on
Community trademarks protection, at which experts from
the Office for Harmonisation in the Internal Market
(Trademarks and Designs) (OHIM) delivered lectures.
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In a decade of operation, the Office has demonstrated that
its strategic orientation in increasing the level of protection
of intellectual property has also been successful in further
raising the public’s level of awareness of the importance of
investing in creative technological activities, which is a long-
term process with a view to the most profitable investing.
Such activities of the Office, together with some current
legal institutes which Slovenia has introduced with the
Industrial Property Act, have created an environment in
which European investors can see the advantages of invest-
ing in Slovenia. Such a reaction by business people shows
that the strategic orientation of harmonized and advanced
legal protection of industrial property in Slovenia has been
appropriate and successful in opening opportunities for
accelerated economic growth and the creation of new jobs
for people with higher education and with a high level of

professional capabilities.

Erik Vrenko
Director

V desetih letih svojega delovanja je urad dokazal, da je nje-
gova strateska usmeritev k zviSevanju ravni varstva intelek-
tualne lastnine prispevala tudi k vedno vegji ozavescenosti
javnosti o pomenu vlaganj v ustvarjalne tehnoloske
dejavnosti, ki so dolgoro¢no gledano najdonosnejsa investi-
cija. Tako delovanje urada skupaj z nekaterimi aktualnimi
pravnimi instituti, ki jih je Slovenija vpeljala z zakonom o
industrijski lastnini, je ustvarilo okolis¢ine, v katerih evropski
investitorji vidijo prednosti za investicije v slovenskem pros-
toru. Taka reakcija podjetnikov dokazuje, da je bila strateska
usmeritev harmoniziranega in naprednega pravnega varstva
za industrijsko lastnino v Sloveniji primerna, in prispeva k
odpiranju moznosti za hitrejSi gospodarski razvoj in odpi-
ranju novih delovnih mest za ljudi z visoko izobrazbo in z

visoko ravnijo delovnih spretnosti.

Erik Vrenko
Direktor
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PATENTNE PRIJAVE
PATENT APPLICATIONS

PATENTNE PRIJAVE
PO LETIH IN NACINU VLOZITVE

STATISTIKA

PATENT APPLICATIONS
BY YEARS AND ROUTE OF FILING

Nacionalne
National PCT naznatitve Vse

EURO Skupaj za Sl skupaj

Redne PCT nacionalna extensions Total PCT designations || Grand

Regular - for Sl Total

PCT national phase
1996 373 116 2,004 2,493 21,590 24,443
1997 330 174 2,332 2,836 27,088 29,924
1998 325 90 2,616 3,031 35910 38,941
1999 288 110 3,699 4,097 42,224 46,321
2000 333 98 4,525 4,956 59,444 64,400
2001 330 78 4,677 5,085 76,636 81,721
2002 322 79 5,362 5,763 82,473 88,236
Redne PCT nacionalna faza EURO Skupaj
Leto Regular PCT national phase Total

Year Domace Tuje Domace Tuje Domace Tuje Domace Tuje
Domestic Foreign Domestic | Foreign Domestic Foreign Domestic | Foreign
1996 288 85 - 16 - 2,004 288 2,205
1997 266 64 - 174 - 2,332 266 2,570
1998 288 37 - 90 - 2,616 288 2,743
1999 261 27 - 110 - 3,699 261 3,836
2000 307 26 - 98 - 4,525 307 4,649
2001 301 29 | 77 - 4,677 302 4,783
2002 300 22 - 79 - 5,362 300 5,463
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PATENTNE PRIJAVE
PATENT APPLICATIONS

STATISTIKA

In 2002, SIPO received 5763 applications, 3.3 % more than
the preceding year, out of which 322 were regular national
applications, 79 PCT applications which have already reached
the national phase, and 5362 EURO applications extended to
Slovenia. The number of regular national applications dropped
by 5.4 %, the number of PCT applications in the national phase
remained almost the same, the number of EURO applications
increased by 14.6 % and the number of PCT applications des-
ignated for Slovenia by 7.6 %. A decrease has been observed in
the number of regular national applications of foreign origin,
whose share is 0.4 % out of the total number of EURO appli-
cations and PCT applications in the national phase.

Slovenian applicants filed 300 applications, one less than in the
preceding year. With 150 national applications per million citi-
zens per year, Slovenia is at the level of the Western European
countries.

In 2002, SIPO received 38 applications for short-term patents
which are statistically included in the total number of patent
applications. 35 applications (92.1 %) were filed by domestic
applicants and 3 (7.9 %) by foreign applicants. This form of pro-
tection is used for the so-called patty inventions, which are in
some countries protected as utility models.

DECLARATORY DECISIONS
UNDER ARTICLE 93 OF THEACT
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As SIPO does not carry out substantive examinations of
patent applications, owners of patents or exclusive rights from
patents must submit no later than the expiry of the ninth year
of the patent term evidence that the patented invention satis-
fies the requirements of the Act, i.e. novelty, an inventive step
and industrial applicability. On the basis of such evidence, SIPO
issues one of declaratory decisions. In 2002, 32 such decisions
were issued, out of which || under Article 93(I)(a), stating
that the claims entirely meet the requirements, and 21 under
Article 93(1)(b), narrowing the scope of the patent protection.
No decision declaring a patent to be void was issued in 2002.

V letu 2002 je urad prejel 5763 prijav, 13,3 % vec kot leto
poprej, od tega 322 rednih nacionalnih prijav, 79 PCT prijay, ki
so ze dosegle nacionalno fazo, in 5362 EURO prijav, za katere
je bila zahtevana razsiritev veljavnosti na Slovenijo. Stevilo red-
nih nacionalnih prijav se je znizalo za 5,4 %, Stevilo PCT prijav
v nacionalni fazi je ostalo skorajda enako, za 14,6 % pa se je
dvignilo stevilo EURO prijav in za 7,6 % Stevilo PCT prijav z
naznacitvijo za Slovenijo. Manj je bilo rednih nacionalnih prijav
tujega izvora, ki predstavijajo 0,4 % od skupnega Stevila EURO
prijav in PCT prijav v nacionalni fazi.

Slovenski prijavitelji so v letu 2002 vlozili 300 prijav, eno manj
kot leto poprej. S 150 nacionalnimi prijavami na milijon prebi-
valcev letno se Slovenija uvri¢a ob bok zahodnoevropskim
drzavam.

V letu 2002 je bilo vlozenih tudi 38 prijav patentov s skrajsa-
nim trajanjem, ki so statisticno Ze zajeti v skupnem Stevilu
patentnih prijav. 35 (92,1 %) so jih viozili domadi prijavitelji, 3
(7,9 %) pa tuji. Ta oblika varstva se uporablja za t.i. male izume,
ki so v nekaterih drzavah zavarovani z uporabnim modelom.

UGOTOVITVENE ODLOCRBE
PO 93. CLENU ZAKONA

. Clen/Article 93 (a)
. Clen/Article 93 (b)

2000 2001 2002

Ker urad ne opravlja popolnega preizkusa patentnih prijav, mu
mora imetnik patenta ali nosilec izklju¢ne pravice iz patenta do
poteka devetega leta njegovega trajanja predloziti dokazilo o
tem, da patentirani izum izpolnjuje pogoje zakona glede
novosti, inventivne ravni in industrijske uporabljivosti. Na pod-
lagi tega dokazila izda urad eno od ugotovitvenih odlocb. V
letu 2002 je bilo izdanih skupno 32 takih odlocb, od tega ||
po tocki a) prvega odstavka 93. ¢lena zakona, s katerimi je bilo
ugotovljeno, da patentni zahtevki v celoti ustrezajo predpisan-
im pogojem, 21 pa po tocki b) prvega odstavka 93. ¢lena, s
katerimi je bil zoZen obseg patentnega varstva.V tem letu ni
bila izdana nobena odlocba o ni¢nosti patenta.
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PATENTNE PRIJAVE
PATENT APPLICATIONS

ODPOSLANE SLOVENSKE
PCT PRIJAVE PO LETIH
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STATISTIKA

OUTGOING SLOVENIAN
PCT APPLICATIONS BY YEARS

1996 1997 1998

V letu 2002 je urad prejel 29 PCT prijav, za katere zelijo
slovenski prijavitelji pridobiti patentno varstvo v tujini, kar je za
23,7 % manj kot leto poprej. Z ozirom na skupno Stevilo 300
nacionalnih prijav domacih prijaviteljev jih je bilo torej 9,7 %
“izvozenih”,

1999

2000 2001 2002

In 2002, SIPO received 29 PCT applications filed by Slovenians
wishing to protect their inventions abroad, a decrease of
23.7 % from the previous year. Considering the total of 300
national applications filed by domestic applicants, the share of
“exported” applications is therefore 9.7 %.

PODELJENI PATENTI
PATENTS GRANTED

PODELJENI PATENTI PO LETIH

PATENTS GRANTED BY YEARS

Domaci / Domestic Tuji / Foreign Vse
Leto : 7 skupaj
Year A | Al [ A2[A8|TI STszaall A | AL A2| A8 TI STk;faall GT?;T
1996 183 | 6 | 64| 38 291 | 255 | | 6 | 167 445 736
1997 175| 4 | 53 1] 0|23 |38 | I | 91| 95| 577 810
1998 I55| 3 | 52| O 1 |21l 250 I | 5 | 4|252| 512| 723
1999 147 0 | 50| O O (197|120 O | 4 0|389] 5I3 710
2000 49| 0 | 35| O| O | 184 |1I2| | | 6 | 0|368| 487 | e7I
2001 64| | | 26| 0| O | I91 17| 0| | 0[39]| 514] 705
2002 198 2 | 41| O 4 |245| 94| 0] | 0|829| 924 | 1,169

A- Patent Al- Dopolnilni patent A2- Patent s skrajsanim trajanjem
AB8- Patent, prenesen izYU T1- Razsirjeni evropski patent

V letu 2002 je bilo podeljenih 169 patentoy, 65,8 % vec kot
leto poprej. Delez podeljenih patentov domacih nosilcev se je
dvignil za 28,3 %, tujih pa za 79,8 %. Veljavnih je postalo tudi
833 evropskih patentov, | 10,4 % vec kot leto popre;j.

Ob koncu leta 2001 je bilo v Sloveniji veljavnih skupno 4402
patentow.

A- Patent Al- Patent of addition A2- Short-term patent
AB8- Patent transferred from YU TI- Extended European patent

In 2002, SIPO granted |69 patents, 65.8 % more than the
preceding year. The share of domestic patent owners increased
for 28.3 % and the share of foreign patent owners for 79.8 %.
Additionally, 833 European patents came into force, 1104 %
more than the preceding yean

By the end of 2002, a total of 4402 patents were in force in
Slovenia.
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PODELJENI PATENTI
PATENTS GRANTED

STATISTIKA

PATENTS GRANTED BY ORIGIN
IN 2002

CH (1.8%)
IT (1.2%)

IP (1.2%)
AT (1.2%)

US (6.8%)

DE (6.3%)

Ostalo/other (8.0%)

Most patents were granted to applicants from Slovenia
(71.7 %), followed by applicants from US. (6.8 %), Germany
(6.3 %) and France (1.8 %).

PATENTS GRANTED BY IPC
IN 2002

A (30.1%)
H (5.4%)
\E -

A: Human necessities

B: Performing operations; transporting
C: Chemistry; metallurgy

D:Textiles; paper

E: Fixed constructions

F: Mechanical engineering; lightning

G: Physics

H: Electricity

C (32%)

According to the International Patent Classification (IPC),
patents from sections C, A and B predominated also in 2002.
The proportion of patents in section C dropped by 3 % and
by 5.4 % in section B, whereas it increased by 34.9 % in section
A. The majority of patents granted to domestic applicants
belong to section B (57), followed by sections A (55) and F
(36), whereas the majority of patents granted to foreign appli-
cants belong to section C (374), followed by sections A (312)
and B (112).

PODELJENI PATENTI PO IZVORU
V LETU 2002

FR (1.8%)

SI(71.7%)

Najvec patentov je bilo podeljenih prijaviteliem iz Slovenije
(71,7 %), sledijo prijavitelji iz ZDA (6,8 %), Nemcije (6,3 %) in
Francije (1,8 %).

PODELJENI PATENTI PO IPC
V LETU 2002

F (7.2%)

A: Clovekove potrebe

B: Obdelava; transport
C: Kemija; metalurgija
D:Tekstil; papir

E: Gradbenistvo

F: Strojnistvo; razsvetljava
G: Fizika

H: Elektrika

D (1.0%)

Podatki o porazdelitvi podeljenih patentov glede na Mednaro-
dno patentno Klasifikacijo (IPC) kazejo, da so tudi v tem letu
prevladovali patenti iz sekcij C, A in B. Delez podeljenih paten-
tov iz sekcije C se je znizal za 3 % in iz sekcije B za 54 %,
delez patentov iz sekcije A pa se je zvisal za 34.9 %. Domacim
prijaviteliem je bilo podeljenih najve¢ patentov iz sekcije B
(57), ki ji sledita A (55) in F (36), medtem ko je bilo tujim pri-
javiteliem podeljenih najvec patentov iz sekcije C (374), sledita
pajiA (312)inB (112).
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PRIJAVE ZNAMK
TRADEMARK APPLICATIONS

STATISTIKA

NACIONALNE PRIJAVE ZNAMK NATIONAL TRADEMARK APPLICATIONS
PO LETIH BY YEARS
Domace / Domestic Tuje / Foreign Skupaj / Total
1996 770 973 1,743
1997 701 1,259 1,960
1998 756 1,077 1,833
1999 939 884 1,823
2000 1,044 970 2,014
2001 1,011 935 1,946
2002 1,082 776 1,858
2500 B Domace/Domestic Wl Tuje/Foreign
2000
1500
1000
500
0
1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002
V letu 2002 je bilo vloZenih 1858 nacionalnih prijav, za 4,5 % In 2002, the number of national applications filed totalled 858,
manj kot leto poprej. 1082 prijav (58,2 %) so vlozili domaci a decrease of 45 % compared to the previous year 1082
prijavitelji, 776 (44,8 %) pa tuji. Povprecni cas postopka regis- applications (582 %) were filed by domestic applicants and
tracije je bil 327 dni. Ugovorov zoper registracijo nacionalnih 776 (44.8 %) by foreign applicants. The registration procedure
znamk je bilo 84 oziroma 4,5 % manj kot leto poprej. averaged 327 days. There were 84 oppositions filed against the

registration of national trademarks, 4.5 % less than the previous
year
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PRIJAVE ZNAMK
TRADEMARK APPLICATIONS

STATISTIKA

NATIONAL TRADEMARK APPLICATIONS NACIONALNE PRIJAVE ZNAMK
BY ORIGIN AND BY YEARS PO IZVORU IN LETIH
[ 2002
N
0 2001
HR
B 2000
us
[ 1999
n | NET
DE 97
JP I 1996
Ostalo/Other
0 200 400 600 800 1000 1200
NATIONAL TRADEMARK APPLICATIONS NACIONALNE PRIJAVE ZNAMK
BY ORIGIN IN 2002 PO IZVORUY LETU 2002

Ostalo/Other (9.7%)

US (20%)

SI (58.2%)
UK (3.7%)

IP (2.5%)

HR (3.3%) DE (2.6%)
With respect to the number of foreign applications filed, the Prva tri mesta glede na Stevilo vlozenih tujih prijav si delijo
first three places are shared by the U.S. (372 or 20 %), Croatia ZDA (372 0z. 20 %), Hrvaska (61 oz 3,3 %) in Velika Britanija
(61 or 3.3 %) and United Kingdom (68 or 3.7 %). Follow Ger- (68 oz. 3,7 %). Sledita jim Nemcija (48 oz. 2,6 %) in Japonska

many (48 or 2.6 %) and Japan (47 or 2.5 %). (47 0z.2,5 %).
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PRIJAVE ZNAMK
TRADEMARK APPLICATIONS

STATISTIKA

NACIONALNE PRIJAVE ZNAMK NATIONAL TRADEMARK APPLICATIONS
PO NICEJSKI KLASIFIKACIJI BY NICE CLASSIFICATION

Razred/Class 42 (14.7%)
Razred/Class 35 (23.2%)
Razred/Class 5 (20.5%)
Razred/Class 9 (15.4%) '
Ostalo/Other (7.4%)
Razred/Class 41 (18.8%)

Razredi/Classes: 35: oglasna dejavnost; vodenje komercialnih poslov; poslovna administracija; pisarniski posli / advertising; business administration; office functions 42: gostinske storitve (prehrana); nudenje
zadasnega prenocisca; medicinska, higienska in lepotilna nega; veterinarske in poljedelske storitve; nudenje prve pomocdi; znanstveno in industrijsko raziskovanje; racunalnisko programiranje; storitve, ki se jih ne da
uvrstiti v druge razrede / providing of food and drink; temporary accomodation; medical, higienic and beauty care; veterinary and agricultural services; legal services; scientific and industrial research; computer
programming; services that cannot be placed in other classes 41: izobraZevanje; pouk; razvedrilo; Sportne in kutturne dejavnosti /education; providing oof training; entertainment; sporting and cultural activities 9: znanstveni,
pomorski, geodetski, elektricni, fotografski, kinematografski, opticni, tehtalni, merilni, signalizacijski, kontrolni (nadzorni), resevalni ter ucni aparati in instrumenti; aparati za snemanje, prenos in reprodukcijo zvoka in
slike; magnetni nosilci zapisov, zvocne plosce; prodajni avtomati in mehanizmi za aparate na kovance; registrske blagajne, racunski stroji, oprema za obdelavo informacij in rac¢unalniki; gasilni aparati / scientific, nauti-
cal, surveying, electric, photographic, cinematographic, optical, weighing, measuring, signalling, checking (supervision), life-saving and teaching aparatus and instruments; aparatus for recording, transmission or repro-
duction of sound or images; magnetic data carriers, recording discs; automatic vending machines and mechanisms for coin-operated aparatus; cash registers, calculating machines, data processing equipment and
computers; fire extinguishing aparatus 5: farmacevtski, veterinarski in higienski proizvodi; dietetske snovi za medicinsko uporabo, hrana za dojencke; oblizi, obvezilni material; snovi za plombiranje zob in zobne
odtise; dezinfekcijska sredstva; pripravki za uni¢evanje Skodljivcev; fungicidi, herbicidi / pharmaceutical, veterinary and sanitary preparations; dietetic substances adapted for medical use, food for babies; plasters,
materials fro dressings; material for stopping teeth, dental wax; disinfectants; preparations for destroying vermin; fungicides, herbicides

Glede na mednarodno klasifikacijo proizvodov in storitev je With reference to the international classification of goods and
bilo v prijavah najveckrat zahtevano varstvo za razreda 35 services, in most applications protection for classes 35 (432 or
(432 oz. 232 %) in 5 (381 oz 205 %), kar kaze na velik 232 %) and 5 (381 or 20.5 %) has been requested, which
pomen varstva storitev s podrocja menedzmenta in farmacije. reveals high importance of the protection in the field of man-
Sledijo zahteve za varstvo storitev s podrodja izobrazevanja in agement and pharmacy. Follow requests for the protection in
razvedrila (350 oz. 18,8 %), softverskih proizvodov (286 oz. the field of education and entertainment (350 or 8.8 %), soft-
15,4 %) in storitev s podrodja informatike (273 oz.14,7 %). ware products (286 or 154 %) and informatics (273 or 4.7
%).

REGISTRIRANE ZNAMKE
TRADEMARKS REGISTERED

REGISTRIRANE ZNAMKE PO LETIH TRADEMARKS REGISTERED BY YEARS
IN NACINUVLOZITVE AND ROUTE OF FILING

Redne nacionalne Prenosi iz YU Madridski
Leto / Y. Regular national Transfer from YU sporazum Skupaj
eto f Tear Domace Tuje Domace Tuje Madrid Total
Domestic Foreign Domestic Foreign Agreement
1996 525 1,184 208 2,574 5,343 9,834
1997 690 1,427 6 404 5,908 8,435
1998 749 1,656 0 | 5,815 8,221
1999 593 1,049 0 0 5,684 7,326
2000 750 859 0 | 6,503 8,113
2001 712 886 0 | 6,577 8,176
2002 846 804 0 0 6,809 8,459
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REGISTRIRANE ZNAMKE
TRADEMARKS REGISTERED

STATISTIKA

In 2002 the number of trademarks registered totalled 8458.
There were 1650 national trademarks, and for 6809 trade-
marks protection was requested under the Madrid Agreement
Concerning the International Registration of Marks and the
Protocol Relating to this Agreement.

Most applicants for international trademarks under the Madrid
Agreement and the Protocol were from Germany, Italy and
France. According to the international classification of goods
and services, trademarks from the fields of informatics, phar-
macy and foodstuffs predominated. There were 61 or 0.9 %
oppositions filed against international trademarks.

At the end of 2002 there were | 11,331 trademarks in force,
out of which 14,793 were registered through national route,
4,824 were transferred from the former Yugoslavia and 91,414
were registered through international route. Included among
the latter are also 35,834 trademarks transferred on the basis
of the Regulations of the Madrid Agreement.

INTERNATIONAL REGISTRATION
OF SLOVENIAN TRADEMARKS

In 2002, 137 requests for international registration of Slovenian
trademarks were filed with the SIPO under the Madrid Agree-
ment Concerning the International Registration of Trademarks
and the Protocol, which is 49 more than the previous year. In
the same period, 24 requests for the subsequent extension of
the protection of marks that were internationally registered
abroad and 58 requests for the entry of various changes in the
international register at WIPO were filed.

According to the international classification of goods and ser-
vices, most applications concerned products from the pharma-
ceutical, chemical, electronic and food industry.

Slovenian applicants requested trademark protection primarily
in the EU Countries and its Candidate Countries as well as in
the successor states of the former Yugoslavia.

V letu 2002 je bilo registriranih skupno 8458 znamk, od tega
1650 nacionalnih in 6809 znamk, za katere je bilo zahtevano
varstvo v Sloveniji prek Madridskega sporazuma o mednarod-
nem registriranju znamk in protokola k temu sporazumu.

Najvec prijaviteljev mednarodnih znamk po Madridskem spo-
razumu in protokolu je bilo iz Nemdije, Italije in Francije. Glede
na mednarodno Kklasifikacijo proizvodov in storitev so med
njimi prevladovale znamke iz razredov informatika, farmacija in
prehrana. Ugovorov zoper mednarodne znamke je bilo 6l
oziroma 0,9 %.

Ob koncu leta 2002 je bilo veljavnih 11 331 znamk, od kate-
rih je bilo 14 793 registriranih po nacionalni poti, 4824 je bilo
prenesenih iz bivie Jugoslavije, 91 414 pa je bilo registriranih
po mednarodni poti. Med slednje je pristetih tudi 35 834
znamk, ki so bile prenesene na podlagi pravilnika o izvajanju
Madridskega sporazuma.

MEDNARODNA REGISTRACIJA
SLOVENSKIH ZNAMK

V letu 2002 je bilo v okviru Madridskega sporazuma o med-
narodnem registriranju znamk in protokola pri uradu viozenih
|37 zahtev za mednarodno registracijo domacih znamk, 49
vec kot leto poprej.V tem obdobju je bilo viozenih tudi 24
zahtev za naknadno razdiritev varstva mednarodno registri-
ranih znamk v tujini in 58 zahtev za vpis razlicnih sprememb v
mednarodni register pri WIPO.

Glede na mednarodno klasifikacijo proizvodov in storitev je
bilo najvec prijav vloZenih za proizvode farmacevtske, kemicne,
elektronske in prehrambene industrije.

Slovenski prijavitelji so najpogosteje zahtevali varstvo znamk v
drzavah Evropske unije in njenih drzavah kandidatkah kot tudi
v drzavah naslednicah nekdanje SFR Jugoslavije.
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PRIJAVE MODELOV
INDUSTRIAL DESIGN APPLICATIONS

STATISTIKA

NACIONALNE PRIJAVE MODELOV NATIONAL INDUSTRIAL DESIGN
PO LETIH APPLICATIONS BY YEARS
Domace / Domestic Tuje / Foreign Skupaj / Total
1995 126 31 157
1996 93 53 146
1997 94 21 115
1998 92 35 127
1999 94 44 138
2000 90 52 142
2001 74 22 96
2002 107 31 138
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PRIJAVE MODELOV
INDUSTRIAL DESIGN APPLICATIONS

STATISTIKA

In 2002 SIPO received 138 national applications, a 43.7 %
increase from the previous year |07 applications (77.5 %)
were filed by domestic applicants and 31 (22.5 %) by foreign
applicants. The number of domestic applicants increased by
44.6 % and the number of foreign applicants by 40.9 %. The
registration procedure averaged |79 days.

NATIONAL INDUSTRIAL
DESIGN APPLICATIONS
BY LOCARNO CLASSIFICATION

Razred/Class 12 (5.8%)

Ostalo/Other (34.8%)

Razred/Class 6 (18.1%)

With reference to the international classification of industrial
designs (Locarno Agreement), the distribution of national appli-
cations is slightly different from the previous year 9.4 % of
applications belong to class 25 (building units and construction
elements), 109 % to class 9 (packages), [4.5 % to class 7
(household goods, not elsewhere specified), 18.1 % to class 6
(furnishing), 6.5 % to class 14 (recording, communication or
information retrieval equipment) and 5.8 % to class 12 (means
for transport or hoisting).

INDUSTRIAL DESIGN APPLICATIONS
BY ORIGIN IN 2002

S| (77.5%)

The majority of applications (77.5 %) were filed by Slovenian
applicants. Followed by applicants from the US. (7.2 %), Croatia
(8 %) and Germany (44 %). Small share of applicants from
other countries is due to the possibility of obtaining protection
in Slovenia through the Hague Agreement.

< HR (8%)

V letu 2002 je bilo viozenih |38 nacionalnih prijav, za 43,7 %
vec kot leto poprej. 107 prijav (77,5 %) so viozili domaci pri-
javitelji, 31 (22,5 %) pa tuji. Stevilo domacih prijaviteljev se je
zvisalo za 44,6 %, Stevilo tujin pa za 40,9 %. Povprecni cas
postopka registracije je bil 179 dni.

NACIONALNE PRIJAVE
MODELOV
PO LOCARNSKEM SPORAZUMU

Razred/Class 9 (10.9%)

Razred/Class 7 (14.5%)

Razred/Class 25 (9.4%)

Razred/Class 14 (6.5%)

Glede na mednarodno Klasifikacijo modelov po Locarnskem
sporazumu so modeli iz nacionalnih prijav razvrsc¢eni nekoliko
drugace kot leto poprej. 9,4 % prijav je razvrcenih v razred
25 (stavbne enote in konstrukcijski elementi), 10,9 % v razred
9 (embalaza), 14,5 % v razred 7 (gospodinjski pripomocki, ki
niso zajeti drugod), 18,1 % v razred 6 (pohistvena oprema),
65 % v razred 14 (oprema za snemanje, komunikacije ali
iskanje podatkov) in 5,8 % v razred |2 (sredstva za transport
in dviganje).

PRIJAVE MODELOV
PO IZVORUYV LETU 2002

US (7.2%)
Ostalo/Other (2.9%)

DE (4.4%)

Najvedji delez prijav pripada slovenskim prijaviteliem (77,5 %),
s 7,2 % so udelezeni prijavitelji iz ZDA, z 8 % prijavitelji iz
Hrvaske in s 44 % prijavitelji iz Nemcije. ManjSa udelezba
drugih drzav je posledica moznosti pridobivanja varstva pravic
v Sloveniji prek Haaskega sporazuma.
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REGISTRIRANI MODELI
INDUSTRIAL DESIGNS REGISTERED

REGISTRIRANI MODELI
PO LETIH IN NACINU VLOZITVE

STATISTIKA

INDUSTRIAL DESIGNS REGISTERED
BY YEARS AND ROUTE OF FILING

Redni nacionalni Haaski sporazum
DT Doma:ie s “at'°“a'Tuji Dom'::ig“e Aireeme"fruji S'll'(:tﬁl
Domestic Foreign Domestic Foreign

1995 82 33 7 300 521
1996 85 27 10 523 673
1997 52 35 15 793 895
1998 51 20 11 825 907
1999 64 46 12 934 1,056
2000 58 35 23 1,055 1L,171
2001 58 40 22 1,050 1,170
2002 105 43 I 1,047 1,206

Stevilo registriranih nacionalnih modelov se je v primerjavi z
letom 2001 zvisalo za 51 %, pri cemer se je delez tujih pri-
javiteljev zvisal za 7,5 %, delez domacih pa za 81 %.

Za |,3 % se je znizalo Stevilo modeloy, za katere je bilo zahte-
vano varstvo pravic v Sloveniji prek Haaskega sporazuma. Med
prijavitelji je bilo najve¢ Nemcev (333) in Svicarjev (315), ki jim
sledijo Francozi (179), ltalijani (145) in Nizozemci (30). Sloven-
skih prijaviteljev je bilo |1, za 50 % manj kot prejSnje leto. 21,2
% modelov je bilo razvrS¢enih v razred 10 (ure, drugi kontrol-
ni in merilni instrumenti ter kazalni aparati), 8,3 % v razred 9
(embalaza), po 8,2 % pa v razred 6 (pohistvena oprema) in |2
(sredstva za transport in dviganje).

Ob koncu leta 2002 je bilo veljavnih 4896 modelov; od teh je
bilo 744 vloZenih po nacionalni poti, 4152 pa po mednarodni
poti.

Redni nacionalni / Regular national (12.3%)

Haaski sporazum / Hague Agreement (87.7%)

Compared to 2001, the number of registered national industri-
al designs increased by 51 %. The share of foreign applicants
increased by 7.5 % and the share of domestic applicants by 81
%.

The number of industrial designs for which protection in Slove-
nia was requested under the Hague Agreement decreased by
.3 %. Among applicants, the most numerous were Germans
(333) and Swiss (315), followed by French (179), Italians (145)
and Dutch (30).There were || Slovenian applicants, 50 % less
than the previous year. 21.2 % of industrial designs belonged to
class 10 (clocks and watches and other measuring instruments,
checking and signaling instruments), 8.3 % to class 9 (packages),
8.2 % to class 6 (furnishing) and 8.2 % to class 12 (means of
transport or hoisting).

At the end of 2002, there were 4896 industrial designs in
force, out of which 744 were filed through national route and
4152 through international route.



REGISTRI
REGISTERS

STATISTIKA

SIPO keeps the registers of industrial property rights and the
register of representatives. It also issues extracts from the regis-
ters, performs tasks relating to the maintenance of rights, and
enters in the register changes relating to a right or a right hold-
er, such as changes in the name, firm or address of the holder;
transfer of rights, licenses and the like.

ENTRIES OF TRANSFERS
OF RIGHTS BY YEARS

Urad vodi registre pravic industrijske lastnine in registra
zastopnikov. lzdaja tudi potrdila o veljavnih pravicah, opravija
naloge v zvezi z vzdrZzevanjem pravic in vpisuje v register spre-
membe, ki se nanasajo na pravico oziroma imetnika pravice,
kot so sprememba imena ali firme imetnika, sprememba
sedeza, prenos pravice, licence, zozitev seznama blaga ali
storitev pri znamki in podobno.

VPISI PRENOSOV
PRAVIC PO LETIH

Patenti / Patents Modeli / Designs Znamke / Tradmarks Skupaj / Total
1999 34 3 269 306
2000 29 | 336 366
2001 55 10 441 506
2002 6l 2 422 485

The transfer of right is the most important change entered in
the register; as the name of the right holder is altered. In 2002,
61 transfers of patents, two transfers of industrial designs and
42 transfers of trademarks were recorded in appropriate regis-
ters, a 4 % decrease from the previous year

There were also 596 changes in the name/firm or address of
the holder entered in appropriate registers.

552 extracts from the registers were issued in 2002, a 14 %
increase from the previous year

In 2002, 10 patent agents and one industrial design and mark
agent were entered in the register of agents. By the end of the
year, a total of 37 patent agents and one industrial design and
mark agent were registered with SIPO.

Vpis prenosa pravic je najpomembnejSa sprememba v re-
gistru, saj se s tem spremeni imetnik pravice.V letu 2002 je
bilo v ustrezne registre vpisanih 61 prenosov patentov, dva
prenosa modelov in 422 prenosov znamk, skupno za 4 %
manj kot leto poprej.

V ustrezne registre je bilo vpisanih tudi 596 sprememb
imena/firme oziroma sedeza imetnikov pravic.

Urad je izdal 552 potrdil o registriranih pravicah, za |4 % vec
kot leto poprej.

V letu 2002 je bilo v register zastopnikov vpisanih 10 patent-
nih zastopnikov in en zastopnik za modele in znamke. Ob
koncu leta je bilo tako pri uradu registriranin skupno 37
patentnih zastopnikov in en zastopnik za modele in znamke.
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INFORMACIJSKE STORITVE
INFORMATION SERVICES

KNJIZNICA OZIROMA CITALNICA

V' knjiznici oziroma ditalnici imajo obiskovalci samostojen in
brezplacen dostop do razpoloZljive strokovne literature in
javnih podatkovnih baz urada.V letu 2002 se je knjizni¢ni fond
razsiril za 7,8 % in je ob koncu leta obsegal 1995 knjig in 585
revij. Stevilo rednih obiskovalcev se je znizalo na 210, kar je
32,2 % manj kot leto popre;j.

INFORMACIJE PREK RACUNALNISKE
POVEZAVE

V letu 2002 se Stevilo javnosti dostopnih baz ni povecalo.
Stevilo naro¢nikov, povezanih z ra¢unalniskim sistemom urada,
je ostalo isto, trajanje priklopa na racunalnik pa se je nekoliko
skrajSalo. Naroc¢niki so v letu 2001 uporabljali rac¢unalnik
58,1 ure, v letu 2002 pa 47,3.

PATENTNI DOKUMENTI NA CD ROM-IH

V letu 2002 je urad izdal tri CD-ROM-e iz zbirke ESPACE-SI s
slovenskimi patentnimi dokumenti, objavljenimi v obdobju od
januarja do decembra 2002.

STATISTIKA

LIBRARY AND READING ROOM

In SIPO library and reading room, visitors have independent
and free-of-charge access to all available technical literature
and public data bases. In the year 2002 the library collection
grew by 7.8 % and contained, at the end of the year, 1995
books and 585 magazines. The number of regular visitors
dropped to 210, which is 32.2 % less than the previous year

INFORMATION AVAILABLE
ON-LINE

In 2002, the number of public data bases did not increase. The
number of customers connected to SIPO computer system
remained the same, whereas the duration of connection slight-
ly shortened. In 2001, customers used the computer 58.1 hrs
and in 2002 47.3 hrs.

PATENT DOCUMENTS ON CD-ROMS

In the year 2002, SIPO produced three CD-ROMs for the
ESPACE-SI' collection, which feature Slovenian patents pub-
lished from January through December 2002.
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INFORMACIJSKE STORITVE
INFORMATION SERVICES

STATISTIKA

SEARCHES

SIPO carries out a wide variety of searches, either indepen-
dently or through other patent offices. In the framework of
independent services it offers information on industrial proper-
ty rights valid in Slovenia, provides opinions on the similarity
and identity of trademarks, carries out searches of foreign data-
bases, etc.,, whereas on the basis of agreements with the Austri-
an and German Patent Office it offers to customers also more
extensive services.

Patenti / Patents
388 (67.5%)

In 2002 SIPO carried out 575 searches or 8.9 % less than
the previous year, which is to be attributed to the possibility of
individual access to SIPO public data bases through the on-
line system and, from September 2001 onwards, also a free-
of-charge access to data bases of published patents, trade-
marks and industrial designs on SIPO website. With regard to
the different types of industrial property rights, the greatest
decrease is observed in patent (by 69) and trademark search-
es (by 63), and a much smaller decrease in industrial design
searches (by 2).

FAIRS

In 2002, SIPO participated, together with |3 foreign patent
offices, in the innovations fair in Geneva and in the |[ENA inno-
vations fair in Nurnberg, and in Slovenia in the International
Trade Fair in Celje, with Austrian and Croatian patent offices
and European Patent Office as co-exhibitors, and in the Stu-
dent Arena in Ljubljana.

POIZVEDBE

Urad opravlja za narocnike razlicne vrste poizvedb bodisi
samostojno ali prek drugih patentnih uradov. V okviru
samostojnih storitev nudi podatke o pravicah industrijske last-
nine, veljavnih v Sloveniji, daje mnenja o podobnosti ali istovet-
nosti znamk, iS¢e podatke po tujih bazah podatkov itd. Na
podlagi sporazumov z avstrijskim in nemskim patentnim
uradom pa omogoca strankam tudi obseznejse storitve.

Znamke / Trademarks
176 (30.6%)

Modeli / Industrial designs
I (1.9%)

V tem letu je urad opravil 575 poizvedb, za 189 % manj kot
leto poprej, kar gre pripisati predvsem vedjim moznostim
iskanja podatkov po javnih bazah urada prek racunalnika in
brezplacnemu dostopu do baz podatkov o objavljenih paten-
tih, znamkah in modelih, ki ga urad omogoca uporabnikom
interneta od septembra 200! dalje. Glede na wvrste pravic
industrijske lastnine se je najbolj zmanjsalo Stevilo poizvedb po
patentih (za 69) in znamkah (za 63), precej manj pa po mod-
elih (za 2).

SEJMI

V tem letu je urad skupaj z |3 tujimi patentnimi uradi sodelo-
val na sejmu inovacij v Zenevi in na sejmu inovacij IENA v
Nurnbergu, doma pa na Mednarodnem obrtnem sejmu v
Celju, kjer so se nam kot razstavljavci pridruzili tudi patentna
urada iz Avstrije in Hrvaske ter Evropski patentni urad, in na
Studentski areni v Ljubljani.
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AVTORSKO PRAVO
COPYRIGHT

NADZOR KOLEKTIVNIH ORGANIZACIJ

Urad RS za intelektualno lastnino je po zakonu o avtorski in
sorodnih pravicah pristojen za izdajo dovoljenj kolektivnim
organizacijam avtorjev in imetnikov sorodnih pravic za kolek-
tivno uveljavljanje njihovih pravic, za nadzor nad delovanjem
kolektivnih organizacij ter za dajanje soglasja k spremembam
statutov in splosnih tarif.

Kolektivne organizacije uveljavljajo pravice svojih ¢lanov imet-
nikov avtorske ali sorodne pravice, pobirajo in izterjujejo
nadomestila za uporabo varovanih del iz svojega repertoarja,
delijo zbrana nadomestila med upravicence ter uveljavljajo
varstvo avtorskih in sorodnih pravic pred sodis¢i in drugimi
organi.

Od leta 1997, ko je zacel veljati novi zakon o avtorski in
sorodnih pravicah, je urad izdal dovoljenje za kolektivno uvel-
javljanje avtorskih pravic na delih s podrocja knjizevnosti,
znanosti, publicistike in njihovih prevodih Zdruzenju avtorjev in
nosilcev malih in drugih avtorskih pravic Slovenije (ZAMP),
dovoljenje za kolektivno uveljavljanje avtorskih pravic na
avtorskih delih s podrodja glasbe Zdruzenju skladateljev, avtor-
jev in zaloZnikov za zas¢ito avtorskih pravic Slovenije (SAZAS)
ter dovoljenje za kolektivno uveljavljanje pravic izvajalcev in
proizvajalcev fonogramov na fonogramih Zavodu za uveljavl-
janje pravic izvajalcev in proizvajalcev fonogramov Slovenije
(IPESH).

Urad je doslej izdal tudi dve zacasni dovoljenji, ki veljata do
ustanovitve ustrezne kolektivne organizacije, in sicer Avtorski
agenciji za Slovenijo (AAS) za kolektivno uveljavljanje avtorskih
in sorodnih pravic v primeru privatnega in drugega lastnega
reproduciranja, ki se nanasa le na pobiranje nadomestil,
medtem ko je njihovo razdeljevanje v pristojnosti posameznih
upravi¢enih  kolektivnih  organizacij in  reprezentativnih
zdruzenj, ter v letu 2001 SAZAS-u za kolektivno uveljavljanje

STATISTIKA

SUPERVISION OF COLLECTING SOCIETIES

Pursuant to the Copyright and Related Rights Act, SIPO issues
permits to collecting societies of authors and holders of relat-
ed rights for collective administration of their rights, supervises
the functioning of collecting societies and grants approval to
amendments of statutes and general tariffs.

Collecting societies administer the rights of their members,
who are authors or holders of related rights, collect and recov-
er remunerations for the use of protected works, distribute
collected remunerations among the beneficiaries and enforce
protection of authors' and related rights before courts and
other bodies.

Since 1997, when the new Copyright and Related Rights Act
entered into force, SIPO has issued a permit for the collective
administration of authors’ rights with respect to literary, scien-
tific and publicistic works and translations thereof to the
Slovenian Association of Authors and Holders of Small and
Other Copyrights (ZAMP), a permit for the collective adminis-
tration of authors' rights with respect to musical works to the
Society of Composers, Authors and Publishers in Slovenia
(SAZAS), and a permit for the collective administration of
rights of performers and producers of phonograms with
respect to phonograms to the Office for the Administration of
the Rights of Performers and Producers of Phonograms of
Slovenia (IPESI)

Since 1997 SIPO has also issued two temporary permits which
are valid until the establishment of the appropriate collective
organization, namely to the Copyright Agency of Slovenia
(AAS), for the collective administration of authors’ and related
rights in the field of private and other internal reproduction
which only concerns the collection of remunerations, while
their distribution falls within the competence of the individual
authorized collective organizations and representative associa-
tions, and in 2001, to SAZAS for the collective administration
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AVTORSKO PRAVO
COPYRIGHT

STATISTIKA

of authors’ rights for cable retransmission of audiovisual works.

In 2002, SIPO ordered yearly operational auditing for collective
organizations and requested from their administrative bodies
to inform holders of rights of the audit report, as well as to
correct ascertained irregularities in 2003. In SAZAS, tax super-
vision was carried out in addition.

REGISTER

With the 1995 Copyright and Related Rights Act a uniform
public register of protected authors’ works was introduced for
the entire country. Registration is not obligatory and does not
influence the establishment and protection of copyrights for
individual works but for interested persons, i.e. authors and
holders of copyrights, it enables them to preserve the evidence
of authorship and the time of the creation of work. Entry into
the register namely establishes the legal assumption that
authors' rights to a certain work belong to the person desig-
nated in the register as author or holder of authors' rights, until
proven otherwise. In the event of a dispute on authorship, this
has the consequence of an inversed burden of proof in favor
of such registrant.

ENTRIES OF RIGHTS IN 2002

Pravne osebe / Legal entities
23 (16.4%)

In accordance with the authorization of the Slovenian Intellec-
tual Property Office, the register of protected authors' works is
administered by the Copyright Agency of Slovenia. In the year
2002, 140 works were entered into the register of protected
authors' works, a 7.6 % increase from the previous year. | |7
works were registered by authors and 23 by legal entities as
holders of copyrights.

avtorskih pravic v primeru kabelske retransmisije avdiovizual-
nih del.

V letu 2002 je urad narocil revizijo poslovanja kolektivnih
organizacij v letu 2001 in zahteval od njihovih upravnih
organov, da z revizijskim porocilom seznanijo imetnike pravic
na svojih skupscinah. Hkrati je zahteval, da ugotovljene poman-
jkljivosti odpravijo v letu 2003.V letu 2002 je bil v SAZAS-u
opravljen tudi davéni inSpekcijski nadzor:

REGISTER

Z zakonom o avtorski in sorodnih pravicah iz leta 1995 je bil
uveden enoten javni register varovanih avtorskih del za vso
drzavo. Vpis v register ni obvezen in ne vpliva na nastanek in
varstvo avtorskih pravic na posameznem delu, pa¢ pa zaintere-
siranim osebam, to je avtorjem in imetnikom avtorskih pravic,
omogoca zavarovanje dokazov o avtorstvu in c¢asu nastanka
dela. Vpis v register namrec vzpostavlja zakonito domnevo, da
avtorske pravice na dolocenem delu pripadajo subjektu, ki je v
registru vpisan kot avtor oziroma imetnik avtorskih pravic,
dokler se ne dokaze nasprotno. To ima v primeru spora o
avtorstvu za posledico obrnjeno dokazno breme v korist
taksnega subjekta.

VPISIV REGISTERYV LETU 2002

Avtorji / Authors
117 (83.6%)

Register varovanih avtorskih del po pooblastilu urada vodi
Avtorska agencija za Slovenijo.V letu 2002 je bilo 140 vpisov v
register varovanih avtorskih del, za 17.6 % vec kot leto popre;.
['17 vpisov je bil na predlog avtorjev in 23 na predlog pravnih
oseb kot imetnikov avtorskih pravic.
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UPRAVNI SPORI
ADMINISTRATIVE DISPUTES

V letu 2002 je urad od Upravnega sodisca RS prejel 34 tozb,
vlozenih zoper odlocbe ali sklepa urada, 23 manj kot leto
poprej. Sest tozb je bilo v zvezi s patenti, 27 v zvezi z znamka-
mi, od tega |0 v zvezi z mednarodnimi, in ena v zvezi z modeli.

UPRAVNI SPORI PO LETIH
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Urad je v letu 2002 prejel 77 sodb, s katerimi je Upravno
sodis¢e RS na prvi stopnji odlocilo o tozbah, viozenih zoper
odlocbe in sklepe urada.V zvezi s patenti je eno tozbo zavrglo
in Sest zavrnilo.V zvezi z znamkami je zavrglo dve tozbi (od
teh eno v zvezi z mednarodno znamko), v dveh primerih je
ustavilo postopek, 42 tozb je zavrnilo (od teh 19 v zvezi z
mednarodno znamko), 24 tozbam pa ugodilo in odpravilo
odlocbo oziroma sklep urada (od teh trem v zvezi z mednaro-
dno znamko).V zvezi z modeli urad ni prejel nobene sodbe ali
sklepa sodis¢a. Povprecen cas za izdajo prvostopenjske sodbe
je bil eno leto in || mesecev in se je v primerjavi z letom
poprej skrajsal za osem mesecev.

Urad je prejel tudi 36 pravnomocnih sodb in en pravnomocni
sklep, s katerim je bil ustavljen postopek spora v zvezi z med-
narodno znamko.

Ob koncu leta je bilo neresenih Se 49 sporov na prvi stopniji,
in sicer eden iz leta 1995, dva iz leta 1998, eden iz leta 1999,
Stirje iz leta 2000, 15 iz leta 2001 in 26 iz leta 2002. Od teh jih
je bilo 7 v zvezi s patenti, 41 v zvezi z znamkami, od tega 13 v
zvezi z mednarodnimi, in eden v zvezi z modeli.

STATISTIKA

In 2002, SIPO received from the Slovenian Administrative
Court 34 suits which were filed against decisions issued by
SIPO, 23 less than the previous year Six suits concerned
patents, 27 trademarks (out of which 10 international) and one
industrial designs.

ADMINISTRATIVE DISPUTES BY YEARS

1998 1999 2000 2001 2002

SIPO received from the Slovenian Administrative Court also
77 judgments of the first instance. With regard to patents, the
court rejected one suit and dismissed six. With regard to
trademarks, it rejected two suits (out of which one with regard
to international trademark), dismissed 42 suits (out of which
|9 with regard to international trademarks), in two cases it
stopped the proceeding, and in 24 cases (out of which three
with regard to international trademarks) it found for the plain-
tiff and annulled the decision of SIPO. In this year SIPO
received no judgment concerning industrial designs. The aver-
age period of time required for the issuance of a judgment of
the first instance was one year and || months, being short-
ened for eight months compared to 2001.

SIPO also received 36 final judgments and one final order stop-
ping the dispute proceeding concerning international trademark.

At the end of 2002, there were 49 unsettled disputes at the
first instance, out of which one from 1995, two from 1998, one
from 1999, four from 2000, |5 from 2001 and 26 from 2002. 7
disputes concerned patents, 41 trademarks (out of which 13
international) and one industrial designs.
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On the basis of the Employment Related Industrial Property
Rights Act, which was amended in 2002, a Conciliation Board
has been operating at SIPO since 1995.The procedure before
the Conciliation Board is mandatory in all disputes between
employers and employees that concern inventions, new indus-
trial designs and technical improvements that were created
during employment. Judicial protection of rights is allowed only
if first a procedure before the Conciliation Board is initiated
which does not result in a resolution of the dispute.

The Conciliation Board consists of the President, Bojan Klen-
ovsek, Deputy President Borut Lekse and five board members
who are appointed specially for each dispute. One member is
appointed by both parties in the procedure, while the Director
of SIPO appoints two members to the Board from amongst
the persons registered at SIPO as representatives, or from
amongst the employees of SIPO, and one member on the pro-
posal of the Innovators Association of Slovenia. SIPO only per-
forms administrative tasks for the Conciliation Board.

From 1996 to 2002, 26 requests were filed for the Conciliation
Board procedure. In 23 cases the procedure was not successful
and the parties did not resolve their dispute. In one case the
procedure was successful; in one case the parties were able to
resolve the dispute through an external procedure, following
which the Conciliation Board procedure was stopped. In one
case the Conciliation Board rejected the request and directed
the requestor to the regular court due to the fact that the
request concerned a dispute that did not arise from employ-
ment.

In none of the procedures begun in 2002, the opposing party
did not wish to cooperate, so the procedure was stopped
soon after the filing of the request. The willingness of both par-
ties to cooperate in the procedure is in general quite rare, thus
omitting the opportunity to settle the dispute quickly and free
of charge.

Po dolo¢bah zakona o pravicah industrijske lastnine iz
delovnega razmerja, ki je bil v letu 2002 zaradi uskladitve z
zakonom o industrijski lastnini spremenjen in dopolnjen, deluje
pri Uradu RS za intelektualno lastnino od leta 1995 dalje
poravnalni svet. Postopek pred poravnalnim svetom je
obvezen v vseh sporih med delodajalcem in delojemalcem, ki
se nanasajo na izume, nove oblike teles, slike ali risbe in
tehnicne izboljSave, ki so bili ustvarjeni v delovnem razmerju.
Sodno varstvo pravic je dovolieno le, ¢e je bil pred tem
sprozen postopek pred poravnalnim svetom, pa ta ni bil
uspesen.

Poravnalni svet sestavljagjo predsednik Bojan Klenovsek,
namestnik predsednika Borut Lekse in pet ¢lanov, ki se imenu-
jejo za vsak spor posebej. Po enega ¢lana imenuje vsaka stran-
ka v postopku, direktor urada pa imenuje dva ¢lana izmed
oseb, ki so vpisane v register zastopnikov pri urady, ali izmed
delavcev urada ter enega clana na predlog Zveze inovatorjev
Slovenije. Urad opravlja za poravnalni svet le administrativno-

tehnicne naloge.

V letih od 1996 do 200! je bilo vliozenih 26 zahtev za
postopek pred poravnalnim svetom.V 23 primerih postopek
ni bil uspesen in se stranki nista poravnali.V enem primeru je
bil postopek uspesen, v enem primeru pa sta se stranki porav-
nali zunaj postopka, zaradi Cesar je bil ta ustavljen.V enem
primeru je poravnalni svet zahtevo zavrgel in napotil vioznika
na redno sodisCe, saj se je zahteva nanasala na spor, ki ni izhajal
iz delovnega razmerja.

V nobenem izmed postopkov, zacetih v letu 2002, nasprotna
stranka ni Zelela sodelovati, zato je bil postopek zakljucen Ze
kmalu po vloZitvi zahteve. Pripravijenost obeh strank za sode-
lovanje v postopku pred poravnalnim svetom je torej izredno
majhna, kar kaZe na to, da stranke ne Zelijo hitro in brez
stroskov resiti medsebojnih sporov.
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FINANCNO POROCILO
FINANCIAL REPORT

STATISTIKA

ODHODKI URADA SIPO EXPENSES

Postavka / Item 2001 2002

Osebni dohodki / Salaries 228.079.928 SIT 249.687.991 SIT
Materialni in drugi stroski / Material and other costs 173.230.930 SIT 183.360.008 SIT
Investicije / Investments 58.160.244 SIT 37.807.461 SIT

Skupni / Total 459.471.102 SIT 470.855.460 SIT

Osebni dohodki / Salaries
53 % \

Investicije / Investments

Materialni in drugi stroski /
Material and other costs
39 %

8%
V letu 2002 je obseg sredstev za poslovanje urada znasal In 2002, the total funds required for the administration of SIPO
470.855.460 SIT. Dobra polovica teh sredstev je bila porablje- amounted to ECU 2,029.549. A good half of the amount was
na za osebne dohodke, 39 % za materialne stroske in 8 % za spent on salaries, 39 % on material costs and 8 % on invest-

investicije. ments.
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FINANCNO POROCILO
FINANCIAL REPORT

STATISTIKA

SIPO INCOME

DOHODKI URADA

Patenti / Patents 60.535.750 SIT 71.973.558 SIT
Znamke / Trademarks 123.438.964 SIT 136.608.913 SIT
Modeli / Industrial designs 3.179.100 SIT 5.227.420 SIT
Info storitve / Info services 79.410.425 SIT 86.598.461 SIT
WIPO 79.009.429 SIT 91.069.412 SIT
EPO 5.594.873 SIT 4.068.899 SIT
Proracun / State budget 108.302.795 SIT 75.308.797 SIT
459.471.336 SIT 470.855.460 SIT

EPO (19%)

WIPO (19 %)
Info storitve / Info services
(1%)

Modeli / Industrial designs
(1%)

SIPO operates as an independent institution of the state
administration under the auspices of the Ministry of Economy
and is fully funded by the state budget. Funding for the financ-
ing of the activity of SIPO comes mostly from the fees for
granting the industrial property rights (patents, trademarks and
industrial designs), from the informational services which are
offered by SIPO and grants from the World Intellectual Prop-
erty Organization (WIPO) and European Patent Organisation
(EPO). Such funding represents 84 % of the means necessary
for the operations of SIPO, from which it is apparent that the
Office is mainly self-financed. A portion of budgetary funding
for covering the expenses of SIPO is dependent on the
amount of fees, which are maintained by the Government on
an appropriate level such that they are not an impediment to
patent granting and the registration of other industrial proper-
ty rights. With such a policy in the field of industrial property,
together with other measures, the Government of the Repub-
lic of Slovenia stimulates technological and general economic
progress.

Proraéun / State budget
(16 %)

Patenti / Patents
(15%)

Znamke / Trademarks
(29%)

Urad deluje kot samostojna ustanova drzavne uprave v okviru
Ministrstva za gospodarstvo in je v celoti financiran iz sredstev
drzavnega proracuna. Sredstva za financiranje dejavnosti urada
izhajajo pretezno iz pristojbin za podeljevanje pravic industri-
jske lastnine (patentov, znamk in modelov), informacijskih
storitev, ki jih nudi urad, ter dotacij Svetovne organizacije za
intelektualno lastnino (WIPQO) in Evropske patentne organi-
zacije (EPO).Tako zbrana sredstva predstavljajo kar 84 % sred-
stev, potrebnih za delovanje urada, iz Cesar izhaja, da se ta v
glavnem financira sam. Delez sredstev proracuna RS za pokri-
vanje izdatkov urada je odvisen od viSine pristojbin, ki jih vlada
ohranja na primerni ravni, da ne bi bile ovira za patentiranje in
registracijo pravic industrijske lastnine. S tako politiko na
podrodju industrijske lastnine vlada RS skupaj z drugimi ukrepi
spodbuja tehnoloski in splosni gospodarski napredek.
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